ABSTRACT
analysis. An outline of the computational activities of the Institute is given in LDV-Info (1981 ff) ; the basic corpora are described in Teubert (1982) . The present main frame computer, which was installed in January 1983, is a Siemens 7.536 with a core storage of 2 megabytes, a number of tape and disc decks and at the moment 15 visual display units for interactive use.
Whereas in
former years most jobs were carried out in batch, the terminals now make it possible for the linguist to work interactively with the computer. For a detailed description of it, see Br~ckner (1982) and (1984) . The purpose of this system is to ensure quick access to the data of the text bank, thus enabling the lexicographer to use the corpus interactively via the terminal. Unlike other query programs, REFER does not search a word form (or a combinantion of graphemes) in the corpus itself, but in registers containing all the word forms. One register is arranged in the usual alphabetical way, the other is organized in reverse or a tergo to allow a search for suffixes or the terminal elements of compounds. All word forms in the registers are connected with the references to their actual occurrence in the corpus, which are then looked up directly. With REFER, it normally takes no more than three to five seconds for the search procedure to be completed, and all occurrences of the word form within an arbitrarily chosen context can be viewed on the screen. Response behaviour does not depend on the size of the text bank.
In addition, REFER following options:
features the -The lexicographer can search for a word form, for word forms beginning or ending with a specified string of graphemes or for word forms containing a specified string of graphemes at any place. (1983, 1983a) . The cumulative word data base, which is due to be completed in 1984, will then be implemented in Mannheim and form the core of the dictionary bank of LEDA. Here, the source for each information item has to be retrievable to assist the lexicographer in the evulation.
The dictionary bank will be a valuable tool not only for the lexicographer but also for the grammarian. Retrieval programs will make it possible to come up with a listing of all verbs with a dative and accusative complement, or of all nouns belonging to a particular inflectional class. Since the construction of the dictionary bank and the result bank will be related to each other, every time a new dictionary has been compiled in the result bank, it can be copied into the dictionary bank, making it a growing source of lexical knowledge. The dictionary bank can then be used as a master dictionary as defined by Wolfart (1979) , from which derived printed versions for different purposes can be produced.
IV RESULT BANK
Whereas text bank and dictionary bank supply the lexicographer with linguistic information, the result bank will be empty at the beginning of a project; it consists of a set of forms which are the frames for the word articles.
Into The words used in semantic explications must be used only in the same sense or senses in which they are defined under their respective heard words. These tasks can be carried out easier within a data base system. Furthermore, the result bank will support collecting and comparing the related elements of groups such us: -all verbs with the same sentence patterns -all adjectives used predicatively only -all nouns denoting tools -all words rated as obsolete -the vocabulary of automobile engineering.
Files will differ from word class to word class, as particles or adverbs cannot be describend within the same cluster of categories as nouns or verbs. Similarily, macrostructure and microstructure will not be the same for any two dictionaries. Still Categories should be defined in such a way that the final version of the dictionary can be copied into the dictionary bank without additional manual work.
After the dictionary has been compiled, it can be used as copy, using standard editing programs to produce the printed version directly from the result bank. At that level, strict formatting is no longer necessary and should be abandoned, whereever possible, in favour to economy of space.
Work on the result bank will begin in autumn 1984. The pilot version of it will be applied to the current main dictionary project of the Institute, i. e. the "Manual of Hard Words", which at present is still in its planning stage. Even in its initial version, however, LEDA will be accessible and applicable for other lexicographical projects as well.
